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UNIT TWO

A. The Perfect Active Indicative System of AII verbs
l. All verbs in Latin, regardless of the conjugation to which they belong, are

formed identically in the perfect, pluperfect, and future perfect tenses respec-
tively. As in the present system, the verb form in these tenses usually consists
of a stem, a tense sign, and an ending.

2. The perfect stem is derived by dropping the -i from the third principal part
of the verb.

opt6, -6re, -ivi, -dtus

optdvi
imple6, -Ere, -Evi, -Etus

implEvi
incipid, -ere, -c€pi, -ceptus begin

incEpi
sentiO, -ire, sEnsi, sEnsus feel, perceive

sEnsi

frlt

desire
STBM

opt5v/i

implEv/i

incEp/i

sEns/i

This process also applies to the few irregular verbs in Latin; irregularities
do not appear in the perfect system.
There is a special set ofpersonal endings which is used only for the perfect
tense. These endings are:

PLURAL

-imus
-istis
-Erunt

The perfect tense is formed by adding these endings to the perfect stem. Note
that there is no tense sign for the perfect.

4. The pluperfect tense is formed by adding the tense sign -eri- to the perfect
stem and then adding the personal endings -8, -s, -t, _mus, _tis, -nt. It is
perhaps easier, however, to regard the formation of the pluperfect indicative
as the perfect stem plus the forms of the imperfect indicative of the verb sum.

SINGULAR

l-i
2 -isti
3 -it
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5. Thefuture perfect tense is forrned by adding the tense sign -eri- to the perfect
stem and then the personal endings -6*, -s, -t, -mus, -tis, -nt. As in the plu-
perfect, it is easier to regard this formation as the perfect stem plus the forms
of the future indicative of the verb sum (with -erint in the third person plural
instead of -erunt). Thus:

PLURAL

Perf. Pluperf. Fut. Perf.
optdvimus optiverimus optAverimus
optivistis optdveratis optaveritis
optd:vdruntoptaverant optdverint

i As with the future tense, the -i- in the fust person singular is assimilated into the -6.
Thus, optib6, optiiverd.

B. The Subjunctive Mood
The indicative mood is used to make statements of fact or to ask direct questions.
The subjunctive mood is connected with notions involving idea, intent, desire,
uncertainty, potentiality, anticipation, or the like. There are many uses of the
subjunctive which will be encountered as this course progresses. In this unit we
shall be concerned with only one of these uses.

C. Formation of the Subjunctive
While the indicative mood in l-atin has six tenses, the subjunctive has only
four: present, imperfect, perfect, and pluperfect. A subjunctive verb has no one
equivalent in English and can only be translated according to the construction
in which it occurs. By the same token, the transiations of the tenses in the sub-
junctive do not necessarily correspond with those in the indicative.

l. PnnsnNr Acrrvn SusluNcrrvr oF THE Frnsr CoNrucATroN
The conjugation of the present subjunctive is very similar to that of the present
indicative. Begin with the present stem, change the -[- to -6-, and add the per-
sonal endings -m, -s, -t, -mus, -tis, -nt"

opt6- (stem)

optE- (mutated stem for present subjunctive)

optem optemus
optEs optetis
optet optent

2. Iupnnnncr AcrrvE SusruNctrvs oF ALL CorqrucerroNs
The imperfect subjunctive is easily formed for all verbs (including irregular
verbs) by taking the full present active infinitive, lengthening the final -e, and

S1.\..GULAR

Perf. Pluperf. Fut. Perf.
I optavi optaveram optaverd
2 optdvisti optdverds optdveris
3 optivit optdverat optd:verit

addin;
Ione ,.
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adding the personal endings -[, -s, -t, -mus, -tis, -nt' (Note that' as

long vowel is shortened before final -m, -t, or -nt')

optere/m implEre/m incipere/m sentire/m

optarE/s implEr€/s inciperE/s sentirE/s

optere/t implEre/t incipere/t sentire/t

optArE/mus implErE/mus inciperE/mus sentirE/mus

optirE/tis implEr€/tis inciper€/tis sentirE/tis

optare/nt impl€re/nt incipere/nt sentireint

3. PEnnncr Acnvn SusruNcrNr oF ALL CoNruclrloNs

To the perfect stem, add -eri- and then the personal endings -0, -s, -t, -mus,

-tis. -nt.

optdv/eri/m implEv/eri/m incEp/eri/m sEns/eri/m

optnv/eri/s implEv/eri/s incEp/eri/s sEns/eri/s

optiv/eri/t implEvleri/t incEp/eri/t sEns/eri/t

optiv/eri/mus impl€v/eri/mus incEp/eri/mus s€ns/eri/mus

optiv/eri/tis implev/eri/tis incEp/eri/tis sEns/eri/tis

optivieri/nt impl6v/eri/nt incEp/eri/nt sEnsieri/nt

4. Pr,upnnrucr AcTIVE SusruNcrlvn oF ALL CoNrucmoNs

To the perfect stem, add the tense sign -issE- and then the personal endings -m,

-s, -t, -mus, -tis, -nt.

optdv/isse/m implEv/isse/m incEp/isse/m sEns/isse/m

optav/issE/s impl6v/issE/s incEp/issE/s sEns/issE/s

optiv/isse/t impldv/isse/t inc€p/isse/t sEns/isse/t

optav/issE/musimplEv/issE/musinc€p/iss€/mussEns/issE/mus
optav/issE/tisimplEv/iss€/tisincep/iss€/tissEns/issE/tis
optdvi isse/nt implev/isse/nt incEp/isse/nt sEns/isse/nt

D. Present Subjunctive of the Yerb srm

while the endings are what we should expect, the stem is irregular:

sim simus

sis sitis

sit sint

The imperfect, perfect, and pluperfect subjunctives of this r erb

according to the rules given under C above' The principal pari' :-

must be remembered, are sum' esse, fui, fut[rus'
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E. Conditional Sentences

The sentence "If he works, he is happy" is a conditional sentence. It is composed
of two clauses, the f clause (sometimes called the protasis) and the concruding
clause (called the apodosis). The protasis is introduced in Latin by si, .if,, or
nisi, 'unless, if not'.

conditional sentences may be broken up into three basic categories and are
formed in Latin according to a specific formula for each category.
l. Sllrprp (GrNEnar,) CoNorrroNs

If (i.e., whenever) he works, he desires money.

Such conditions may also be expressed in past time:

If (i.e., whenever) he worked, he desired money.

FoRMULA: Indicative in both clauses.

Si laborat. pec[niam optat.
Si laborabat, pecDniam optabat.
Si laboravit, pec[niam optavit.

2. Furunn CoNolrroNs

A. MORE VIVID

If he works, he will desire money.

This type of condition is expressed in Engrish by the present indicative in
the f clause and the future in the concluding clause.

FoRMULA: Future indicative in both clauses.

Si labOrabit, peciiniam optabit.

NorB: occasionally, when the speaker wishes the implications of the con_
dition to be exceptionally emphatic, the future perfeci indicative is used in
the protasis instead of the simple future.

Si laboraverit, peclniam optabit. ffhe works (will have worked).
he will desire money.

In such cases it is emphasized that the action in the prgtasis must be
completed in order for the action in the apodosis to occur. Frequently, in
English, it is difficult to illustrate the difference between the future and the
future perfect in such ctauses, except by giving special intonation to the
voice, or, in printing, by using italics.

b. tBss vrvro

If he should work, he would desire money.

These conditions, u

act less vividly, or I
FoRMULA: present 

r

would ....)

Si laboret. precrL:

Nort: Occasionu-...

but this is rare, and s

3. Covrn*y-ro-Fecr Cc
A. PRESENT CONTRAX.Y-I

Contrary-to_fa$ con
sized.

If he u.s1E ,n.-,*
(he would desire

FoRMULA: Imperte;l
...would be...-tnq

Si laborarer. pec

b. pnsr cONTRAR\_TC)_r

If he had r in rl-: .

monev.

FoRMULA: plupe_.=-:

wouldhave....t

Si iaborar isse:. I
4. Mxro CoNomox:
In addition to the strio for
condition where the pror:st
Such conditions are conlsnru

If he had lin rhe Fas: a
money (he riould de.:::

This sentence is pa![ .cni-
present time. Consequer::_;
subjunctive. uhile rhe re :: i

Si laborar isset. pe; Jr. -

F. Genitive with Verbs of Ao
The genitive is used with verb
or the penalty.
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These conditions, while they refer to future time, conceive of the future
act less vividly, or less certainly, than future more vivid conditions.
FotuvulA: present subjunctive in both clauses. (In Engrish, shourd ...
*.ould ....)

Si laboret. peclniam optet.

rore: occasionally the perfect subjunctive is used instead ofthe present,
but this is rare, and so its discussion has been omitted from these materiars.

3. Con"rnqy-ro-F,c.cr CorvornoNs

A. PRESENT CONTRARY-TO-FACT

contrary-to-fact conditions state something which is untrue and hypothe-
sized.

If he were (now) working (but he is not), he would be desiring money
(he would desire money).

FORMULA : Imperfect subjunctive in both clauses. tIn English, were _ing 
,. ..would be...-ing I woutd ...)

Si laboraret, peclniam optaret.
b. p,qsr coNTRARy_To_FACT

If he had (in the past) worked (bur he did not), he wourd have desired
money.

FoRMULA: pluperfect subjunctive in both clauses. (In English, had...,would have... .)

Si laboravisset, peciiniam optavisser.
4. Mxno CoNornoNs
In addition to the strict formurae given above, occasionally one finds a mixedcondition where the protasis and the apodosis belong to different categories.
such conditions are constructed as logical thought requires. For exampre:

If he had (in the past) worked (but he did not), he would (now) be desiring
money (he would desire money).

This sentence is past contrafactual in the protasis, but the apodosis refers topresent time. consequently, the protasis must have its verb in the pluperfectsubjunctive, while the verb of the apodosis will be imperfect subrunctive.
Si laboravisset. peclniam optaret.

F. Genitive with yerbs of Accusing and Condemning
The genitive is used with verbs of accusing and condemning to express the chargeor the penalty.

composed

concluding

d, 'if" or

s and are

fcative in
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Genitiue of the charge:
?

Puellam cflrae culpat. He blames the girl [of]for (her) concern.

[culpd (1), 'blame']

Genitiue of the penalty:

Nautam pecfiniae dimndvit. He sentenced the sailor lof moneyl to pay
monev.
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5, ab (prep. + abl.)
ad (prep. * acc.)

anima, -ae, F.
ira, -ae, F.
capi6, -ere, cEpi, captus

cella, -ae, F.
cEl6 (l)
cdgitb (1)

culpa, -ae, F.
ddnnd (l)
dubitd (l)
gl6ria, -ae, F.
incipi6, -ere, incdpi, inceptus

incola, -ae, M. (occasionally F.)
incol6, -ere, -ui, --
insidiae, -iirum, F. (used only in pl.)
invidia, -ae, F.
labdrd (l)
lacrima, -ae, F.
l[na, -ae, F.
mone6, -Ere, monui, monitus
mor8, -ae, F.
nfitb (1)

nitflra, -ae, F.
neque or nec (conj.)

neque (nec). . .neque (nec)

nihil or d, N. (indeclinable noun)
nisi (conj.)

(away) from; by (only with living beings) I

to, toward
soul, spirit, life force
altar
take, capture
storeroom, (small) room
hide, conceal

think, ponder, consider
guilt, fault
condemn, sentence

doubt, hesitate
glory, renown
begin
inhabitant
inhabit
ambush, plot, treachery
envy, jealousy

work
tear (as rn 'teardrop')
moon, moonlight
warn, remind
delay

change, exchange

nature
and not, nor (.replaces et. ..ndn)
neither. . .nor
nothing
unless, if. . .not; except

noxa. -ae. F.

nunc (air.)
pelld. -ere. p€puli.l

expelld. -ere. extr

P€r (prep. - a:r
prdrincia. -ae. F
puella. -ae. F,

semper ladr'.
sententia. -ae. F
sentid. -ire. sensi. s

si (conj.

sub ('pre; - ac,:
(n.en 

- : -'

superd r - r

tace6. -Ere. t&{Ei, t
tene6. -Ere. te,uni. tr

terra. -ae. F,

unda. -ae. F.

veni6. -ire. rEni. rer

vita. -ae. F

L}TT
The prepcst:i:: i
meanings. 'an3r :i
'by' onll uheii .: :

i nautE. 'b1 :he s.:.

not use d tabr. :::
Since ad neerr_i ':

expresses mo\ e:E:
idea of morion xc;

Incipid. incipere.
plus the r erb capii
changes to -i- in c,::

for the -a- in a p:t
pounded. Incipid r
new task. He ie-srn

There are man',' (

receive'. The prefrr
imperative forrn re<

I d before a word beginning with a consonant; ab before a vowel or h
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noxa, -ae, F.

nunc (adv.)

pell6, -ere, pepuli, pulsus

expell6, -ere, expuli, expulsus
per (prep. + acc.)
prdvincia, -ae, F.
puella, -ae, F.
semper (adv.)

sententia, -ae, F.
senti6, -ire, s€n!i, sEnsus

si (conj.)
sub (prep. * acc.)

(prep. + abl.)
superd (1)

tace6, -€re, tacui, tacitus
tened, -Ere, tenui, tentus

terra, -ae, F,
unda. -ae. F.
Yeni6, -ire, vEni, ventus

vita, -ae, F.

UNIT TWO

harm, injury
now
push, drive (off)
push out, drive out
through
province
girl
always
feeling, thought, opinion
feel, perceive

if
under (i.e., going to a place under)
under (i.e., at or in a place under)
oYercome, conquer i

be (or keep) silent
hold, keep, possess

earth, land
wave
come

life

I.INIT TWO - NOTES ON VOCAB{JLARY
The preposition ii (ab) is used only with the ablative case. It has two different
meanings, 'away from' and 'by' ('through the agency of', not 'near'). It means
'by' only when it is used with words representing living beings, for example,
ii nautii,'by the sailor', d r€gini,'by the queen';'by tears'or'by delay'would
not use ii (ab), but simply the ablative case without a preposition.

Since ad means 'to' or 'toward', it governs the accusative case (the case which
expresses movement toward). The preposition per, 'through', also provides the
idea of motion toward and so takes the accusative.

Incipid, incipere, incEpi, inceptus is a compound of the preposition in-, 'on',
plus the verb capi6, capere, c6pi, captus. The -a- of the uncompounded verb
changes to -i- in compounds; this is always the case in Latin. It is very common
for the -a- in a perfect passive participle to change to -e- when the'verb is com-
pounded. Incipid means literally 'take on', thus, 'begin'. (Cf. He takes on a
new task. He begins a new task.)

There are many compounds of capi6: ad + capi6 is accipi6, 'take to (oneself),
receive'. The prefix re- has the meaning'back'; thus, recipid,'take back'. The
imperative form recipe'take back', is our English word "recipe". The Romans
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used a line to indicate an abbreviation, and so the sign for a prescription B is
not Rx, but an abbreviation for recipe, 'take back'. Repetld (re- + pell6, 'drivg')
means 'drive back'. A water-repellent raincoat drives back the rain so that it
does not go through the coat. Excipid (ex + capi6) means 'take out', and sus-

cipi6 (sub, 'under' f capi6) means 'undertake'.
Cdgit6, a first conjugation verb, means 'think, ponder, consider'. To think

about something is cdgitiire dE (+ ablative) or cdgitire (+ accusative).

Dubit6 (1) means 'hesitate' when it is used with an infinitive, otherwise

'doubt'.
Incol6, incolere, incolui, 'inhabit', is obviously related to incolrr, incolae,

M. or F., 'inhabitant'; it lacks a fourth principal part.
Insidiae, insidiErum, F., 'ambush, plot, treachery', although plural in Latin

and governing a plural verb, is translated as singular in English.

There is no distinction between neque and nec; either spelling may be used.

Neque...neque means 'neither...nor': REginam neque videt neque timet, 'He
neither sees nor fears the queen'. The sentence could also be written REginam

nec videt nec timet.
In the same way, the spellings of the word 'nothing', nihil and nil, are inter-

changeable.

Pell6, pellere, pepff, pulsus, 'push, drive off', forms its third principal part
by the process of reduplication. Some verbs have such reduplicated third princi-
pal parts, which are formed by prefixing the word with the initial consonant,

followed either by -e- or the vowel of the root. Some other examples of redupli-
cated perfects are:

cand, canere, cecini, cantus sing (of)
curr6, currere, cucurri, cursus run
posc6, poscere, poposci, -- beg, demand

Expell6, expellere, expuli, expulsus is a compound of pell6 (ex + pell6) and so

it means 'push out, drive out'. Often a verb that is compounded will lose its
reduplicated form in the perfect (cf. pepuli, expuli).

Very frequently, first declension nouns that end in -tia come over into English
with the spelling -ce ot -cy (cf. sententia, 'sentence'; griitia, 'gtacn'; diligentia,

'diligence' ; beneficentia,'beneficence' ; cdnstantia,'constancy').
The perfect forms of senti6, sentire, sEnsi, sEnsus, 'feel, perceive', have a long

-E- because of the -ns- which follows.
Sub takes either the accusative or the ablative case depending upon whether

the idea of movement toward or location is involved. In other words, if one were

drilling down under the earth, in Latin sub terram would be used, but if one were

to speak of the rock lying under the earth, sub terri would be used.

Again notice the lengthening of the -e- in veni6, venire to -E- in the perfect

active, vEni.

A good way of rememberir g

the present stem and the Feriil:
incipid inciptent ix.f,

expelld expel r.!
sentiO senrient iE
veniO cont:ene c"lr

L}TI
I.
Verb identification: Translare :r

them, and appending inforc--ar:;
l. ambulat, ambul6ret. anb':li
2. clamdbunt, cldmant: cl5.:::el
3. vidErunt, viderant. t.idennr r

4. optaverds, optiveris (tqr. p{
5. timErEmus, timEmus. rirr.urr
6. dedissem, dem, dabam. deCl

tr.
Translate:
l. Si in insuli eritis, pec&da::
2. Si in insuld sitis, aeuam c,F,:

3. Si in patria ess€tis, fE:r:ri< '

4. Si in patria fui..-rr.. -..- --
5. Si feminam iidih::. , --,
6. Si fEminam viderir. clar:i.:-:
7. Si IEminam vidEret. cLl.:.ir,
8. Si fEminam vidisset, c1i:r-Eri
9. Si fEminam opret. clA::er

10. Si taedam nautae det. p-o:ra:

ll. Si taedam nautae dablr. p"::r
12. Si taedam nautae dedeni. rc
13. Si taedam nautae dedis:er- r
14. Si taedam nautae daret. ncrr

Itr.
Ellipsis. Note the follo*ing p:ce

Est fama fEminis. Est forl:
Est f6ma f€minis et est for
Est fima fEminis et fbru:
Fima Gminis et f6r':r:
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A good way of remembering the principal parts of verbs is to associate boththe present stem and the perfect passive stem with English words. For example:incipid incipient inception
expellO expel expulsion
sentid sentient sen.rual
venid conuene conaention

UNIT TWO -DRILLI.
verb identification: Transrate indicatives; identify subjunctives by so raberingthem, and appending information as to person, number, tense, and voice.1. ambulat, ambuliret, ambulivit, ambuhverat
2. cl6mribunt, cldmant; cldment, climdvErunt
3. vidErunt, viderant, viderint (two possibilities), vidissent
4. optaverds, optdveris (two possibilities), optEmus, optivimus
5. timEr€mus, timEmus, timuimus, timEbimus
6. dedissem, dem, dabam, dedi

tr.
Translate:
l. Si in insuld eritis, peciiniam hab€re optibitis.
2. Si in insuli sitis, aquam optEtis.
3. Si in patrid essEtis, fEminis vidEr€tis.
4. Si in patria fuissetis, clamare timuissetis.
5. Si feminam videbit, clamabit.
6. Si fEminam viderit, climdbit.
7. Si fEminam vidEret, cldmdret.
8, Si fEminam vidisset, cldmdvisset.
9. Si fEminam optet, cldmet.

10. Si taedam nautae det, portam vid€b6.
ll. Si taedam nautae dabit, portam vid€bO.
12. Si taedam nautae dederit, portam vidEb6.
13. Si taedam nautae dedisset, portam vidissem.
14. Si taedam nautae daret, portam vidErem.

Itr.
Ellipsis' Note the following progression, and how the verb ..to be,, is omitted.

Est frima fEminis. Est f6rma f€minis.
Est fima fEminis et est fdrma fEminis.
Est frima fEminis et fOrma.
Fd.ma fEminis et f6rma.
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UNIT TWO - PRELIMINARY EXERCISES
(SECTIONS A, B, C, D)

I.
l. Incolaene d€ glOria patriae tacuErunt?
2. Reginam dE incolirum insidiis monui.
3. Gldriam enim optiverint.
4. Nil nisi gldriam optdverO.

5. Puellae neque lacrimas neque culpam cEld:verant.
6. sententiis dE animi m[tare incEperdmus sed sententiis n6n miitiverdtis.
7. Invidiamne ex animi expulisti?
8. Noxam ab incolis pepulerimus.
9. Per undas ad terram v€nistis, sed in patria semper fuimus.

10. Peciiniam rEginae E terrd cEperat.

II.
A synopsis is a summary outline of a given verb that shows at a glance the major
inflectional variations of that verb. In Latin, a synopsis gives all the forms of a
given verb in a specified person and number. writing synopses is an excellent
way to solidify one's knowledge of the verbal system in Latin.

The following example is a synopsis of c6ld (1) in the third person singular:

cEld, cElire, cElivi, cElitus,'hide, conceal'

ACTIVE VOICE

INDICATIVE MOOD SUBJUNCTIVE MOOD

Present cElat

Imperfect cEldbat

Future cEhbit
Perfect cElivit
Pluperfect cEldverat

FuturePerfect cEliverit

cElet

cEliret

cEliverit
cdlivisset

2. Sententiam nii-ab:t.
inc€perat. Senten:ia:

3. Nisi lEminae r,au'j-.
incolae in pror .r;: c

4' Incolae si iErr'r : ' :

dubitdLrent.

5. Incolae si inquiae :?:
dubitir is,sent,

6. Incolae si irs:ta: iE

venire ndn iu:r'-e -t
7. Incolae si :T::.r:' :

dubiribunt.
8. Incolae si :T: -: i '

incoldrum :.-ire --::
9. Si nautae unias r:=dc

10. Puella de gloni e: :?:
11. Nautae noxis a luej:
12. Si nautae noris i pue

13. De nalr.tri anrn:; r:
\errm. lsenti0 curTl . :.

14. Terram si poEtae tnct
patriae mitdvisser.t,

15. Si nautds regdnae : -:.:
16. Undae aras cE.ir: -:-:i
17. Si undae aras cEl;:: .:
18. Nautirum farr: ..e:.:::

19. Nisi in ce IId l":: :. . ,

20. Si Hannibal a: ::r:
[Hannibal. nci:t . :-e :

21. Nisi pecun;a: -r ::-
prdvincia erpe..:r::

22. Et gloria i:r;...:s :::
tacuit.

23. Nisi pecDnian --r:=.
insulam nunc s-:e:'r:

24. Sub l[nd labarirer=:
25. Sub portas an:buli.re :

26. Puella ta€bat. nec::
27. Yita rEginae n:h' :::.
28. PuellAsne dd mor: :..
29. Nisi insidids inc.-1,:--

Write synopses of the following verbs:

l. dubitO (l), second person plural; third person singular
2. labOrd (1), third person plural; first person singular

UNIT TWO - EXERCISES
L
1. cum puell[; d€ l[ni; E cellis; in dram; in turbi; ab incol6; d prdvincii;

ad undam; per terris; sub portam; sub undis.
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2. Sententiam mutdbit. Sententiam miitire dubitat. Sententiam motdre
in€perat. Sententiam m[tdvit.

3. Nisi lEminae nautds sententiirum dE incolis dimnibunt (damniverint),
incolae in prdvincii n6n lab6r6bunt.

4. Incolae 51 flminas insulae ddmnirent, nautae ad terram venire n6n
. dubitirent.

5. Incolae si insulae Gminis ddmnivissent, nautae ad terram venire nOn

. dubitdvissent.
6. Incolae si insulae fEminds insidiirum ddmnent, nautae ad prdvinciam

yenire ndn dubitent.
7. Incolae si fEminis in turbi dimnibunt, nautae ad insulam venire n6n

dubitibunt.
8. Incolae si fEminis invidiae dimndverint, nautae sententiam dC fame

. incolarum mEtdre nOn dubitabunt.
9. Si nautae undds timEbunt, in terri semper erunt.

10. Puella dE gldria et fimd poEtirum cdgitat.
ll. Nautae noxis i puellis pepulerant (pepulErunt).

13. DC ndtDra animae nec cum poeta senseram nec sententiam mltare opta-

; veram. fsenti0 cum, 'agree with']
14' Terram si poetae incoluissent, nautis E prdvincii expulissent et ndtiiram. patriae m[tivissent.
15. Si nautis r€ginae superivissem, prOvinciam tenErem.

- 16. Undae irds cEldre rn€pErunt.
| 17. Si undae iras cEldre inciperent, incolds monErem.

I 18. Nautdrum fd:ma sententiam dE insuldrum incolis m[t6verit.
' 19. Nisi in cella lab6rdvissEtis, nautae E pr6vinci6 puellas n6n pepulissent.
' 20. Si Hannibal ad portds prdvinciae vEnisset, incolis taedis monuissem.

, lgannibal, nom., the name of a Carthaginian general]
'r 21. Nisi peclniam in celli cElivissEs, rEgna nautis neo damndvisset nec E

i prdvincid expelleret.

i '22. Et gldria incolis prdvinciae et culpa, sed poEta dE natiira incolirum
tacuit.

i

| 23. Nisi peciiniam optavissent, nautae neque per provinciam v€nissent neque
t insulam nunc superarent.
I 24. Sub lona labdraverdmus.

25. Sub portis ambulire dubitabam.

: .26. Puella tacEbat, neque lacrimas cdhvit.
t 27. Yita r€ginae nihil dedit nisi gldriam fdmamque.

i '28. Puellasne dE mord nautarum monuisti? Puellds monui, sed nil timent.
29. Nisi insidias incoldrum nunc sentirent, incolis € pr6vinci6 n6n expellerent.
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il.
l. If I had changed

2.

4.

6.

UNIT TWO

(my) opinion about the nature of the soul, I would have

kept silent.
If they were changing (their) opinion about the nature of the soul, they

would be keeping silent (they would keep silent).

If you are silent, I shall work.
You [pl.] had driven the poets from the island-

You [p1.] have filled the altar with (your) tears.

If they should hide,lhe money, the queen would condemn the inhabitants

for treachery

\

lII. Reading

AenEds,l id2 enim ndmen3 nautae fuit, duma incoluit Africam cum rEgini

incolis rExit.5 Patriam aedificdvdrunt.6 Tum,7 subitd,s deuse vEnit et nautam

monuit: ..Navigaro nunc," n6rr6vit,11 "antequam12 rEginae sitl3 ira.14 Si nunc

manEbis,ls tE16 semper mandre15 optet.,, Nautam terruit et sub lirni Aenedsl

turbam monuit, "sententiam mirtdvi. Paribimus 17 et ab Africa ndvigdbimus'" 10

N6n fuit mora. AenEael piruEruntr8 et ndvigiv€runt.ro R€gina minele

lacrimivit2o quod21 AenEisl cum turbd incolirum patriam reliquerat'22

REginam irala implEvit. "Nisi manErels optaverit, nil habEbd," Annae23

nirrat.ll "Vitam n6n opt6 sine2a AenEd.l Nisi mE2s amat, esse n6n opt6." sic26

nirrdvitll et s€27.necivit.zs Anima rEginae discessit'2e Incolae Africae dE culpi

nautae cflgitev!runt et lacrimivErunt.2o Nautam noxae rEginae ddmnivErunt'

Dd insidiis cogitibant. Ad irds vendrunt et de6s30 poenas Aeneael turbaeque

OrivErunt.31

1 AendEs, -oe, M., 'Aeneas', a Greek name in the first declension 2 id, pronoun in the

neuter sing., .this,, referring to AenEis and agreeing with n6men 3 n6men (nom.),'name'
a dum (conj.), 'while' s regd, -ere, rExi, rEctus, 'rule' 6 aedificd (1)' 'build' establish'

? tum ddv): .then' s subitd (adv.), 'suddenly' e deus (nom.), 'god' to ndvigo (1),
.sail, set sail'. Nnvigi is the command (i.e., imperative), 'set sail !' 11 nirr6 (l), 'tell, speak'

1z antequan (conj.), 'before' 13 sit, 'is'. This form is the 3rd person sing. present subjunc-

tive because of the anticipation of the queen's anger. 14 ira, -ae, F', 'anger' 15 maneO'

{re, minsi, minsus, 'remain' 16 tE (acc.), 'you' tz pard (l), 'get ready' ta pire6'

-Cre, -ui, -itus,'obey'(+ dat') remdne (adv'),'early in the morning' 20 lacrim6 (l)'
'cry, weep, shed tears' z1 quod (conj), 'because' 22 relinqud, -ere, reliqui, relictus,
.leave behind' 23 Anna, -ae, F., 'Anna" the queen's sister 2+ sine (prep. * abl.)'
.without' 25 mE (acc.), .me, 2o sic (adv.), 'in this way' 2? s6 (acc.), 'herself'
zs nec6 (l), .kill' 2e discEd6, -ere, -cessi, -cessus, 'withdraw' 30 de6s (acc.), 'gods'

:r 616 (l), 'beg for' (with two accusatives: i.e., one begs someone in the accusative for

something in the accusative)

A. Norns of the Se,sr.mn lmt
Nouns of the se; : * : :r; ::i
-i.

natus. -i. -\{ 5.::_ :

nrrFr - =-' li

saxun:. -i. \ itrck"

While most nours o: :he i:
clension are massuline or n(

In order to decline a ncun
this declension to th3 sre:.
from the fuU ger:::..: s.:;__-

Si);: _- !_;.

r.fAq"-- - -',: r.=

Nom. -Es* ,[m

Gen. -i -i
Dat. -o i-
Acc.
Abl. -6 _,5

* The -us ending c.x_:: .::
however, nouns elclri .: _r

vir, puer).

NOTE CAREFULLY:

l. The neuter difers :r:
placrs:
a. nominative singul;
b. nominative plural
c. accusative plura.

2. ln all neuter nouns :n
of each number are a


